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Kéziratokat nem adunk vissza.
Szorkes/iőség és kiadóhivatal: H a 1 k a a y i 

Ernő könyvkereskedésében Als*»leudvan.
A nyilttér sora egy korona.

Mit kell csinálnunk a 
vendvidéken.

Irta: KONTLER GYULA nagykutasi tanító.

Tegyük fel, hogy egy egységes, szilárd 
fallanksz a vendvidék vezetésre hivatott 
magyar közönsége. Még akkor is bizony­
talan az az ut, melyen keresztül a rikolíóan 
csuf jelenből átjuthatnánk az ideális jövő 
napfényes terére.

Varázsoljunk fényt erre az útra, hogy 
tisztán lásson mindenki, aki látni akar.

Maga annak a becsületes lelkű, le­
mondó, szorgalmas vend népnek a termé­
szetrajza adja meg az irányvonalat, melyen 
át megragadhatjuk a romlatlan lelket s irá­
nyíthatjuk becsületes szívvel a szebb jövő 
réve felé.

Nem vitathatják cl azok, akik sokat 
forognak a vendek között, hogy különösen 
jellemző vonásuk a vendeknek : az egyesü­
lési vágy. Idegen helyen szótian, látszólag 
emberkerülő a vend, de ha otthon érzi 
magát a kis akáclombos falujában, úgy 
megnyílik a lelke, hogy olvasni lehet be­
lőle, mint a nyitott könyvből.

Gondoljunk a vendlakta falvak téli 
hónapjaira. Ma itt, holnap ott gyiilik össze 
a fiatalság és öregek hada, s felváltva 
hangzik a dal és a mese. Isten, király és 
haza, e három fogalom körül szövi az 
érzelgős vend mesemondó a fordulatos, 
eredeti történetkéit. Az ének is szinte jól

eső, ami kihallatszik az ilyen gyülekező 
helyről a csendes téli estbe, sokszor késő 
éjszakába. Nem tépi a hallgató idegeit a 
másutt divatos frivol szöveg, a nyakatokért, 
az idegekre vadászó dallam. A vend nép 
éneke egy áhitatos ima (ne az ittas emberek 
trallalőjára gondoljunk), melyből kicseng az 
ember, az istenség és a nagy természet 
rajongó szeretete.

Es ha előveszi a gazda a szent „stájer 
újságot", elhallgat a nóta, a pajzán beszél­
getés, s az egybegyűltek ajkai áhitatos, 
komoly állást vesznek. És szívják a mételyt, 
amit ezek a stájer szent füzetek oltanak 
beléjük. Ki hibás ezért?...

Nem érzik illetékes jó uraimék, hogy 
az egyesületekbe tömöríthető anyag első 
osztálya áll itt rendelkezésűkre? Csak kez­
deni kell, összehozni a magyarságtól el­
vadított népet, édes otthont kell nyújtani 
neki s egy oltárt állítani belé, melyen maga­
san lobogjon a „magyar ige" lángja.

Sok jó könyvet, újságot adjunk a vend 
nép kezébe. Nem kiilön-külön egyeseknek, 
hanem a falu nagy közösségének!

Persze, ide pénz, de legalább is befo­
lyásos emberek kellenek. Pl. a Dunántúli 
Közművelődési Egyesület vezetősége. Tes­
sék helyi szerveket, egyesületeket alakítani; 
ezeket a helyi szerveket egyesítsék egy 
testté, mely karöltve a Dunántúli Közmű­
velődési Egyesülettel, megvalósíthatja mind­
azt, ami ma nem egyéb hiú ábrándoknál.

Hogy nem vádolhatjuk a Dunántúli

Közművelődési Egyesületet közömbösség - 
gél, hanyagsággal, kitűnik abból, hogy s. i- 
vcsen nyújtja jobbját arra felé, ahol tárt 
karokkal várnak reá, ahol nemcsak azt 
várják, hogy ö adjon, de neki is adnak. 
Az én kis falum (Nagykutas) is kap könyv­
tárat, mert gyűjtöttünk a céljaira SOknroiiál. 
Tíz és húsz fillérenkint gyűlt össze ez a 
pénz, s mert igaz szívvel adtuk, bízvást 
áldást hoz reánk.

Az egyesületek és jó magyar könyvek 
fogják hozzánk közelebb hozni a vend falvak 
tanulni vágyó, szelíd és békés népéi!

Feltámadt vasutterv.
É rteke z le t az a lsó lendva  le te n y c - kan izsa i 

vasú t ügyében.
Saját tudósítónktól.

Kedden délután 2 órakor értekezletre gyiil- 
r tek össze Nagykanizsán, a városház tanácstermé­

ben az alsólendva -nagykanizsai vasút érdekelt­
ségének képviselői, az u. n. végrehajtó bizottság 
tagjai, kiket erre a tisztségre egyik múlt eszten­
dei nagygyűlés választott meg. A 30 v egrehajtó 
bizottsági tag kö/iil hiiszonhntnn megjelentek az 
értekezleten, melyet S t e i n  Miklós mérnök, a 
vasút uj előmunkálati engedményese hívott nemrég 
egybe. Alsólendváról Fuss  F. Nándor országgy. 
képviselő és dr. W o l l á k  Adolf ügyvéd vettek 
részt az értekezleten, melynek pozitív eredménye 
mindössze az abban való megállapodás volt, hogy 
az egyes községek már megszavazott hozzájárni

Még lombos az e r d ő . . .
Még lombos az erdő, de bús az orcája, 
Mintha árnya alatt a fájdalom járna;
A napnak is busább, szomorúbb a képe, 
Szánja a bús erdőt, együtt busul véle. 
Szomorú az erdő, a nap s a kék ég is, 
Szomorú erdőben búslakodom én is...
Lombok susogása néha hangot cserél 
S zizegve hullik le egy-egy sárgult levél; 
Sárgult levél hangja kelti a bút, sívit,
Pedig Isten kertje még javában virít... 
Sárgult levél hangja úgy a szivre talál, 
Szomorodik minden: jön az ősz, a halál.
Erdő mellett van a rezgő, ringó csalit,
Kis madarak hangja alig-alig haitik.
Üres fészket takar sok cserje zöld lombja.

Valahol egy madár bucsudalát mondja, 
Valamelyik lombtól bús dallal bucsuzgat, 
...Nemsokára majd az őszi szél búcsúztat.

Domb oldalán állok, dombon van az erdő, 
Fejem felett szál! egy sötét, barna felhő;
A szellőtől csókolt lomb ha ketté válik:
’ goiról a Duna csillogása látszik.
S/öke Duna mentén van most az én tanyám, 

Lenek száll a felhő, ott nyugszik az anyám.
Te c van a felhő csillogó vizgyönggyel, 
i cMo van a szemem búbánatos könnyel, 
Közel van ide a legdrágább sirhalom,
Mégis távol levő falumat siratom ;
Pedig nincs ott senkim, siratgatom mégis, 
Érzem : szebb a virág, kékebb ott az ég is..
Nincsen ottan senkim. Isten! dehogy nincsen 
Ottan van, ott virul a legdrágább kincsem 
Szőke hajú lányka Mért is kell itt lenni?! 
De mert lennék otthon? Hisz a nevem: senki 
„Sehonnai senki .“ zúg az erdő fája,
Még a lágy szellő is kacag egyet rája.

. Még lombos az erdő, de bús az orcája,
Mintha árnya alatt a fájdalom járna ;
A napnak is busább, szomorúbb a képe,
Szánja a bús erdőt, együtt busul véle.
Szomorú az erdő, a nap s a kék ég is,
Szomorú erdőben búslakodom én is 

(Váczduka) Ifj. REVERENCSICS ISTVÁN

Amerikai párbaj és a mozi.
Irta: LEGÉNY ELEMÉR.

A füst, a piszok, az állatpárák bizonytalan 
szinti takarót dobtak a hosszú, zsúfolt, indulásra 
váró vonatokra, a vonatok közölt szaladó sok­
nyelvű utasokra, Velence egész iivegtetejil pálya­
udvarára. A Waggon Lits egyik kocsiketrecéből, 
szomorú közönnyel, könyben úszó szempillái alól 
nézett le vonatom ablakából. Erezett, átlátszó 
homlok felett szűke haj; kerek arcának színfolt­
jai hasonlítottak ahhoz a sokszor emlegetett tejbe 
mártott rózsához. A szájacskája csábit arra, hogy 
valami kipróbált hasonlattal éljek eperajkakról s 
vonagló rubinkigyóról, de amint durcásan el- 
piltyentette, még inkább egy mohó, erőszakos 
csókra csábit, amelytől megreped az ajkszél s 
feldagad. Sok időm már nem volt gondolkodni, 
öt perc múlva indul a vonat és megyek én is, 
ő is ugyanazzal a vonattal, de ö hálókocsiban, 
én pedig anélkül. Pedig izgatott a dolog. Velencé­
ből, hálókocsiban, egy fiatal nő minden férfi­
vigasz nélkül és könnytől elboruló tekintettel tá­
vozik !

A borravalók varázsereje szép Itáliában hal­

latlanul megnőtt, egy-két lira a hálókupé ajtaját 
is fel fogja tárni előttem. Mestrc-re éri a vonat 
s cn már szemben ülök a könnyező utitársnővel 
s nincs egyéb teendőm, mint hogy a beszélgetést 
megindítsam. Utitársnőm hátradőlve, inár könny 
nélkül nyitja tágra két szemét, amelyek sziliéről 
a Lidó siroccó-fésülte, habos-zőld hullámai jut­
nak emlékembe. Angolul csak köszönni tudok, 
ha angol a nő, úgy örök megfejthetetlen probléma 
lesz előttem ellesett könnyes titka; ha német, 
előveszem a részvét fényes harapófogóját, hogy 
kiszedegessem belőle bánatos históriáját. Mestrc 
már mögöttünk, a fehérnyakkendős, aranymonog- 
rammos sipkás kalauz a jegyeket is megvizsgálta. 
Még mindig beszélgetés előtt. Zsuppsz. Nagy 
lökést érzünk s egymás ölébe bukunk.

— Jesszus, valami baj van !
— Magyar tehát nagyságos asszony, vagy 

kisasszony? Oh, azonnal megnézem, mi baj van.
A vonat megállt. Gyors léptekkel szágul­

dottam át a kocsifolyosón, felrántottam az ajtót 
és kihajoltam. Valaki megrántotta a vesztéket. 
Egyedül volt a kocsiban, két jól öltözőit ur be­
lépett hozzá cs a pénzét kérte. A hölgynek volt 
annyi energiája, hogy egy mozdulatával megállí­
totta a vonatot. A két gentlemann lelépett a 
vonatról cs elszáguldott, a közeli hozóiban csör­
tetnek már valamerre. Siettem vissza és meg­
nyugtatáskép erősen érzékitve előadtam a türté- 
netet s hozzáfűztem a jóakarata sóhajt, hogy 
mégis csak jobb, ha egy nő férfikiséretlel utazik, 
mert az ilyenfajta rablóhistóriák az olasz vasuta­
kon egyáltalán nem ritkák. A nő csendes lemon­
dással nézett reáni.

Alsólendvai Hiradó
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lásánnk nagyobbitása végett az előmunkálati 
engedményesek, Stcin mérnök és dr. W e s z e l y  
Tamás ügyvéd, az egyes községekhez folyamodni 
fognak, és beadványaik az összes végrehajtó 
bizottsági tagok pártoló záradékával lesz ellátva.

Az értekezletet annak elnöke, V é c s e y  Zsig- 
mond nagykanizsai polgármester nyitotta meg, 
aki abban való bizakodását fejezte ki, hogy most 
már e vasút létesítésének nagy nehézségei meg­
szűntek, amennyiben a jelenlegi kereskedelmi 
kormány támogatását sikerült az engedményesek­
nek elnyerni.

S t e i n  Miklós mérnök ismertető előadása 
következett ezután. Ismerteti a vasutiigy történe­
tét attól fogva, hogy a múlt évi értekezlet memo­
randumot szerkesztett, amit a kereskedelmi 
miniszternek átnyújtottak. Az erre hozott minisz­
teri határozat kifejti, hogy a folyamodó által 
bemutatott jövedelmezőségi számítást a minisz­
térium beható és alapos tanulmány tárgyává 
tette, valamint azt a kérdést is, hogy e vasút 
megépítése és üzemének áliamvasuti kezelésbe 
vétele (amit a folyamodók kértek) az államvasutak 
pénzügyi érdekeire minő hatást gyakorolna? A 
tanulmányozás eredménye azonban negatív volt, 
mert a miniszteri határozat szerint a folyamodók 
által beterjesztett számításban a tervezett vasút­
vonalon várható forgalom és bevételek a rendel­
kezésre álló gazdasági erőforrások mlbecsülésé- 
vel állapíttatnak meg. Kijelenti azonban a mi­
niszter. hogy a kérdéssel abban a7 esetben ismét 
hajlandó volna foglalkozni, ha az alsólendva 
muraszombat—radkersburgi vasút egyidejűleg 
biztosítottnak volna tekinthető.

Miután az uj engedményeseknek módjukban 
állott a miniszternek bejelenteni, hogy e kíván­
ság lehető teljesítése végett a radkersburg alsó- 
lendvai vasút építőivel (a Dunántúli helyérdekii 
vasutak részvénytársasággal) tárgyalásokat folytat­
nak, kérték előmunkálati engedélyüknek egy évvel 
való meghosszabbítását. Ezt a miniszter, mint azt 
mintegy két hónapja az „Alsólendvai Híradó" is 
közölte, nekik m égadta.

Stein mérnök véleménye szerint a legsürgő­
sebb dolog a törzsrészvények elhelyezése utján 
a községek hozzájárulásának rendezése, ami ha 
megfelelően sikerült, a vasút létesülésének leg­
főbb garanciája meglesz. Ehhez pontosan az 
összes költségek 35 százaléka szükséges, ami 2 
millió 225 ezer 545 koronát tesz. Ebből az állam­
tól varható hozzájárulás (16— lfi1 _.°>) 1 millió 
200 ezer koronát tenne, a megye és a magánosok 
hozzájárulására fel lehet venni 850 ezer koronát, 
marad tehát még 1 millió 870 ezer korona, amit 
az érdekelt községeknek és városoknak kell 
fedezniük. (A költségek főrészét, a 65 százalékot,

- No lássa, hiszen éppen ez mutatja, hogy 
a nő utazhatik egyedül, mert megvan benne a 
pillanat bátorsága; hiszen ha férfi az illető, hát 
a vészfék csak akkor jut eszébe, ha már az olda­
lában fürdik a hosszú gyilok. Meg lássa, én egy 
szót sem adtam volna ki a számon, legkevésbbé 
nyúltam volna a vészfékhez. Legalább megtakarí­
tottam volna az energiát, amit elpusztítok addig, 
amíg irtózatos elkeseredést nevelek a Sorsnak, 
Életnek, Gondviselésnek, Istennek nevezett Valami 
ellen. Idetcremtett, jólétet adott, először kanállal 
adták az ismereteket, azután a saját kezemmel 
tápláltam magamat. Boldogság után kutattam, 
talán el is érteni, beleharaptam és még azt sem 
tudhattam meg, hogy mi is akar ez lenni . . .  Már 
vége. És most utazom haza. De hát haza-e az a 
kihűlt múzeuma emlékeimnek, melyek köszönni 
fognak?. . .  Csodálkozik? Hát lássa, ezért sírtam 
az előbb, mikor olyan kíváncsian, fölényes mo­
sollyal az arcán reám tekintett. Az a sirás épp 
úgy esett, mint ez a beszéd. Idegenül, egy barlang 
sötét és ködös világában konganak a szavaim. 
Borzasztóan furcsa, hogy beszélek, de már nem 
lehet megállítani, nem lehet az árt.. .

— Ennek önzőén örülök nagyságos asszony 
vagy kisasszony, de lássa, hihetetlenül kiváncsi 
vagyok. Türelmes hallgatója l eszek. . .

— Rettenetes és ostoba a történet. Bele­
tudnék nyugodni, ha valami igazán nehéz, komoly 
dolog rabolta volna el Öt tőlem, de egy semmi­
ség! Irtózatos, irtózatos!

Hangos zokogásba fűlt a szava.
— Abramo Tarelli! -  ezt a nevet suttogta 

vonaglóan az ajka. Tisztelettel néztem kitörő fáj­
dalmát. De a kíváncsiság egyre bugyborékolta

ha a részletezett 35 százalék biztosítva van, a 
vasútépítő bankok készséggel kölcsön adják 
megfelelő mennyiségű elsőbbségi kötvények feje­
ben.) Kimutatást terjeszt be az értekezletnek arról, 
hogy mennyivel kellene az érdekeit Alsólendva— 
Nagykanizsa közti községeknek már eddig meg­
szavazott hozzájárulásaikat felemelniök, hogy a 
rájuk eső 1 millió 870 ezer korona összejöjjön.

Dr. Z a l á n  Gyula, a letenyei kerület őrs/, 
képviselője felvilágosítást kér Stein mérnöktől 
arra nézve, hogy a miniszter azt kivánja-e, hogy 
az alsólendva—nagykanizsai és az alsólendva— 
radkersburgi vasútépítéseknek egyazon kézben 
kell-e lenniük, hogy az uj vasutat a kormány 
állami kezelésbe vegye.

Stein mérnök nemcsak szükségesnek nem 
tartja, hogy az alsólendva—nagykanizsai vasút 
építését is a folytatólagos radkersburgi vonal 
építését tervező Dunántúli h. é. vasúttársaságra 
bízzák, hanem ezt egyszerűen kivihetetlennek 
véli. Képtelen gondolat ugyanis, hogy jó tiz 
éven belül újabb vasútvonal létesítésébe fogna 
bele ez a vasúttársaság, melynek az alsólendva— 
radkersburgi vasútépítés mostanában 13 millió 
koronába fog kerülni. Meg van arról győződve, 
ha bárki megépíti az alsólendva -nagykanizsai 
vasutat, azt elkerülve szívesen átveszi a Dunán­
túli h. é. vasút, amiről nem lessz nehéz a keres­
kedelmi minisztériumot is meggyőzni.

Dr. C s e m p e s z Kálmán letenyei ügyvéd 
a megyénél tartja a legfontosabbnak az ügy ujra- 
felvételét, mert a vármegye tudvalevőleg vissza­
vonta 3ü0 ezer koronás segélyét, amit e vasút­
építésre évekkel ezelőtt megszavazott. Tömeges 
aláírásokkal ellátandó beadvány benyújtását in­
dítványozza a vármegyéhez.

Az értekezlet ama indítványok elfogadásával 
végződött, hogy az engedményesek forduljanak 
az érdekelt községekhez a hozzájárulási összegek 
felemelése iránt, amely kérvényeket a végrehajtó 
bizottság összes tagjai pártoló nyilatkozatukkal 
fognak ellátni; továbbá a legszélesebb körű 
akció indittassék eddig még a vasútépítési költ­
ségekre nézve nem nyilatkozott érdekelt közsé­
geknél és magánosoknál, hogy ezek is jegyezze­
nek a törzsrészvényekből.

Nagykanizsa önálló választókerület.
Az uj választási törvény szerint több vidéki 

város, igy Kaposvár is, önálló választókerület lesz. 
Nagykanizsa város is ezt reméli. Ha Kaposvár 
benne van a tervezetben, Nagykanizsa is méltán 
várhatja, hogy külön választókerület legyen.

bennem az Abramo Tarelli nevet. Lassan lecsilla­
podott. Hátradőlt s lehunyta a könnytől felmart 
vörös szemhéjait. Csüngtem azokon az édes ajka­
kon, melyek egy érdekes történetnek voltak piros, 
kívánatos pecsétjei.

Vége! — sóhajtotta és felvetette a pillan­
tását. Ugy-e, különös vagyok ? Boldogtalan­
ságról és idegen neveket beszélek. De most el­
mondom. Most először foglalom szavakba. Ahogy 
most mondatokkal hatásolom és elszürkitem, igy 
fogom elbeszélni még sokszor, egészen igy. Ez 
ki fog kristályosodni bennem, s ezek a kristályok 
nőni fognak bent a szivburok alatt. Nőnek, nőnek, 
mig az éles szélük felrágja a szivfalat és velem 
fog elporladozni ez a kristálypalota. A férjemtől 
tanultam ezeket a kificamodott, nagyoló, beteg 
fantazia-szülte hasonlatokkal tele beszédet, az ö 
frazeológiájában csak paloták, tengerek, nagy 
milliós városok léteztek, és hozzá az a széles 
mozdulat. Szuggeszciója reám végtelen volt. Csak 
benne éltem, az én életem az ö életében. Az ö 
szemével láttam. Mohósága, fölényes, rapszódikus 
szerelme minden szentimentálizmus nélküli volt. 
Boldog, csodáló, olvasó s nézőközönség és fele­
ség voltam neki. És ennek vége. De az volt a 
veszteni, hogy nem volt akaratom. Teljesen az 
ő akaratának voltam az alárendeltje. S igy nem 
tudtam megfogni a kezét. Hát kedves idegen, az 
én uram ott mellőlem felkelt az ágyról, magára 
vette a háziköntösét és én kábultan a vánkosra 
könyökölve néztem utána, amint becsapódott 
mögötte a szomszéd szoba ajtója, hallottam a zár 
csattanását, a lövést és utána a zuhanást . . .

(Folytatása következik.

Színház.
H a l á s z  Alfréd, a Fehér-féle színtársulat 

volt titkárának, szinikerületünk uj igazgatójának 
társulata — mint megírtuk — vasárnap este a 
„Leányvásár" című uj operettben mutatkozott be 
közönségünknek. A „Leányvásár" majd kacagtató, 
majd meg szívhez szóló jeleneteivel, szindús, élénk- 
fordulataival, figyelmet lekötő — igaz, hogy kissé 
amerikaias — bonyodalmaival, több tartalmas, 
szép énekszámával hálás terrénumnak bizonyult, 
mert ki-ki könnyen kifejthette a tehetségét s mi 
is állandó véleményt alkothattunk magunknak a 
társulat egyes tagjairól. A kritika legelején kell 
említenünk V á r a d i  Mártont (Tóm Aíiglesz), a 
jelenleg Kanizsán működő pécsi színtársulat 
baritonistáját, aki néhány napon át, Bihari Alajos 
felgyógyulásáig, .. kisegített * a Halász-társulatnál. 
Jó megjelenés, kiváló színpadi rutin, elegáns, 
mindenkor áíérzett, komoly játék és amit először 
kellett volna említenem : tisztán és lágyan csengő, 
az alsólendvai színpadon eddig még nem igen 
hallott, szépen iskolázott, erős bariton hang, mely 
különösen a felső regiszterekben ejt bámulatba: 
ez Váradi Márton. Igazán kár, hogy nem állandó 
tagja Váradi a társulatnak, mely ezen vérbeli, a 
szó szoros értelmében vett művész-emberrel ér­
tékben is, tartalomban is s hírnévben is óriásit 
emelkedne. Sok, őszinte tapsot kapott — különö­
sen a hölgyek részéről — Váradi, amit ö hálából 
még szívesebb játékkal viszonzott. — Partnere, 
K e I e n Rózsi (Lucy) igen kedves megjelenésű, 
sokat tanult, nagyon törekvő, igazi, vérbeli 
színésznő. A drámai jelenetekben kissé ingado­
zik, de a többi szerepében közel ért ahhoz, hogy 
tökéleteset produkáljon. Igyekvése, üde hangja és 
kedvessége szép jövőt és sok sikert jósolnak. — 
Bessy szobaleány szerepében a társulat prima­
donnájával, L i s z t  Ferikével ismerkedtünk meg. 
Pajzán, kacagó, pezsgő jókedvet hoz a színpadra, 
valahányszor ott megjelenik. Fess megjelenésével, 
szép toalettjeivel hódit. A hangja nem éppen 
erős, de kellemes, fülbemászó, a játéka élvezetes, 
kedvessége fogva tartja a hallgatóit. A „zsiloló" 
táncot meg kellett ismételnie, annyi tapsot kapott.
— A férfiak közül E n d rö  d i Miklós (Rottenberg) 
aratta Váradin kívül a legnagyobb sikert. Alakí­
tása, játéka elsőrendű volt s állandó derültség­
ben tartotta a közönséget. Nagyon jó erűnek bizo­
nyult M á t r a i  Kálmán Harrison szerepében s 
hozzájárult a sikerhez Földesi Imre (Fritz), vala­
mint a többiek is, Lányi Szidi, Lenkey György, 
Kiss Károly, stb. Dicséretet érdemel a karmester 
is. Az összjáték jó, a szinház tele volt. Kár. hogy 
a táncok nagyrésze kimaradt, kár, hogy a súgó 
tulharsogja a szereplőket s végül kár, hogy a sze­
replők a közönséggel együtt nevetnek s akkor is 
nevetnek, mikor a közönség nem nevet. Egyéb­
ként nagyon jól mulattunk.

Hétfőn szinntü ment, még pedig Földes Imre 
mérsékelt hatású színmüve, a „Nincs tovább." A 
főszerepben H a l á s z  Alfréd (dr. Méretéi) brillí­
rozott. Halászt felesleges dicsérnünk, az ő művé­
szetével már rég tisztában van közönségünk s mi 
is már többször elmondtuk az ö értékes tehetsé­
géről véleményünket. L e n k e y  György (Cseröi 
Gábor) nagyot haladt azóta, mióta utoljára láttuk.
— Ezen az estén mutatkozott b e S e r f ü z y  Ilona, 
aki a pécsi szintársulatlól szerződőit Halászhoz. 
Nem nagy szerepében tetszett a közönségnek. — 
Jó alakítást nyújtott Bállá (Kirclilehner), jók vol­
tak Mátrai. Földesi, Kiss stb. Az előállás jó volt, 
csak kár, hogy kevesen voltunk.

Kedden a „Rablólovag" ment, elég üres ház 
előtt. Fényes siker! aratott itt Serfözy Ilonka, a 
társulat drámai színésznője, aki nemcsak átérzett, 
természetűd és közvetlen játékával, de bájos meg­
jelenésével is meghódította a közönséget. Serfözy 
Ilonkán meglátszik, hogy még a közelmúltban is 
nagy társulatnál működött, ahonnan sok jó tulaj­
donságot hozott magával s ezek között legtöbbet 
az — igyekvésből. Sok megérdemelt tapsot ka­
pott. - Nagy szerepében nagyon jól megállta a 
helyét Lenkei (Kürt), aki mint kezdő színész ment 
el tőlünk s mint figyelemreméltó tehetség jött 
vissza. Kürt szerepe nagy szerep, nehéz szerep, 
de ö feladatát olyan játszi könnyedséggel oldotta 
meg, hogy méltán rászolgált a dicséretre. —- Első 
nagyobb szerepében láttuk K i s s  Károlyt s el­
mondhatjuk, hogy nem mindennapi tehetséget is­
mertünk meg benne. Kifogástalan volt Bállá mint 
Ferenc gróf s Bartók, mint Galambos. A többiek 
is mind hozzájárultak a sikerhez. Jó volna, ha a 
súgó nem kiabálva adná meg a „menjen ki", „ül-
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jdn lc“-félc utasításokat. Az előadás tiibb közön­
séget érdemelt volna.

Szerdán a „Leányvásárt“ ismételték meg 
üres báz előtt. Az üresen ásitozó széksorok kö­
zönségre, szereplőkre egyformán nyomasztóan 
hatottak s ezért az előadás már nem volt olyan 
jó, mint az első.

Csütörtökön „kabarét" volt szigorúan csa­
ládi műsorral, ami annyit jelent, hogy a műsor 
minden egyes számát a -  F o t o  Capnce-bŐ 
hozatták Kár, nagyon kar a direktor ur jo nevet 
ilven előadásokkal rontani, amelyek egyformán 
kárára vannak az Ízlésnek és a — gyomornak. 
Eevébként a kitűnő hangú Váradi ezen a mvot- 
hn estén egy szép virágcsokrot kapott. A színház 
csaknem tele volt közönséggel.

Pénteken este a „Györgyike draga gyer­
m ekihez a szakadó eső miatt csak gyérén jött 
el a közönség. Pedig ez az előadás zsúfolt házat 
érdemelt volna. A szereplők tudták, hogy e da­
rabbal egy roppant hálás anyag áll rendelkezé­
sükre amelyben gyönyörűen érvényesül minden 
tudásuk, igyekvésük. S bele is öntötték minden 
tudásukat,igyekvésüket. Különösen áll ez S er f ő zy  
Ilonára, aki a címszerepben valósággal bámulatba 
ejtette hálás hallgatóit. Szininövendéke tökéletes 
volt s hűen átérzett, természetes játéka méltó 
volt az ü jó híréhez. — Anna szerepében K e l e n  
Rózsi tett ki magáért s gazdagította eggyel sike­
reinek számát. — L á n y i  Szidi pompás anya, s 
még ennél is jobb színésznő. Az idei szezonban 
első nagy szerepének kitünően megfelelt. — K i s s  
Károly Hiibner gyáros szerepében igazán művészi 
alakítást nyújtott s méltóságos játékával bebizo­
nyította, hogy egyike ő a társulat legértékesebb 
tagjainak. — L e n k e i  György (Tersánszky Laci), 
e csupa hév, csupa temperamentum-szinész ma 
is a régi jó volt, vagy még jobb, sokkal jobb 
volt. A darab sikerének egy jó része az ö ambi- 
ciós játékának köszönhető. — Mát ra i  Kálmán 
(Mikár) nem uj színész, de jó színész s különösen 
jó volt ezen az estén. Földesy Imre (Glanc Hugó) 
fiatal, törekvő tagja a társulatnak. K o v á c s  
Piroska (Stefi) és a többiek mind a sikeren fára­
doztak. Ismételjük, hogy az előadás kifogástalan, 
pompás volt. Csak az a súgó, az a sú gó!...

Tegnap szombaton Lehár „Hercegkisasz- 
szony" cimü operetteje ment, ma vasárnap pedig 
a „Lengyel menyecské“-t adják.

Kritikánk végén még megemlitjük, hogy a 
társulat minden egyes tagja igyekszik beváltani 
azokat az Ígéreteket, amit Halász tett. S hogy 
sem ők a közönségben, sem a közönség öbennük 
nem fog csalódni, azt hisszük és reméljük.

h I RE K.
Borzalmas cigányvérengzés.

Két é le tv e sz é ly e s  seb esü lés.
— Saját tudósítónktól. —

A múlt heti alsólendvai vásár napján borzal­
mas vérengzést vittek végbe a kisszombati csárdá­
ban két, vásárról hazatérő cigányfamilia tagjai. A 
csendőreink előtt előnyösen ismert Horváth és 
Baranyai családok sarjai kerültek szembe egymás­
sal. Régi haragosok ők, s mikor a bor dolgozik ben­
nük, majdnem mindig egymásra törnek. Ezúttal a 
verekedés igen súlyos kimenetelű volt s az egyik 
sebesült, az öreg Horváth, a családfő, még ma 
is élet és halál között fekszik a muraszombati 
kórházban, ahova félholtan, kifordult belekkel, 
eszméletlen állapotban vitték.

A vásárról tért hazafelé külön-külön, két 
csoportban a Horváth és Baranyai família. Kis- 
szombat községben, az utmenti csárdában talál­
koztak egészen véletlenül össze. Előbb a Horváth 
família, azután a Baranyaiak érkeztek meg a csár­
dába. Mikor a Baranyai család megérkezett a 
korcsmába, a már ott ülő és félig ittas Horváth 
família tagjai éktelen szitkokkal fogadták.

Be ne merjétek tenni ide a lábatokat! Ki 
innen! — kiáltotta a fiatal Horváth a korcsmába 
lépők felé. Ezek pedig egyáltalán nem fordultak 
vissza, hanem kivált közülök az öreg Baranyai 
egyik legényfia és a fenyegetőző Horváthnak esett. 
A fiatalok harcába csakhamar beleavatkoztak az

öregek is, sőt a gyerekek és az asszonyok is. 
Mikor már a zűrzavar általános lett, az ifjú Hor­
váth felkapott egy, a korcsmában levő kaszát és 
azt teljes erővel belevágta az öreg Baranyai há­
tába. Az éles szerszám közel félméter hosszú sebet 
ejtett a vén cigányon s olyan mélyen hatolt a 
hátába, hogy megszorult a csontok között és alig 
tudták onnan kiráncigálni. A borzasztóan vérző 
cigány egy irtózatos orditás után eszméletlenül 
rogyott össze.

Több sem kellett a fiatal Baranyainak, mint 
hogy apját elesni lássa. Szaladt ö is egy kaszáért 
s minthogy a pajta falán függve talált is ilyet, 
vérben forgó szemekkel, vadállati dühvei rohant 
be a korcsmába és a kaszát az öreg Horváth 
alsó testébe döfte s a hasfalat egészen a mell­
kasig felhasitotta. Horváth belei azonnal kifordul­
tak s ö maga eszméletlenül bukott a még mindig 
önkívületben fekvő Baranyai mellé.

A rengeteg vér láttára észretértek a vereke­
dők, kocsikra pakkolták az áldozatokat és bevit­
ték őket a muraszombati közkórházba. Baranyai, 
aki a hátán sebesült meg, alighanem felgyógyul, 
de Horváth halálát minden órában várják. A többi 
cigányt, akik résztvettek a verekedésben s többé- 
kevésbbé szintén megsebesültek, a csendőrök 
letartóztatták.

— B eszám oló . Dr. Z a l á n  Gyula, a letenyei 
kerület országgyűlési képviselője, vasárnap dél­
előtt Letenyén, a Kossuth-téren beszámolót tar­
tott. A képviselő ma, 8-án Bánokszentgyörgyön 
tart beszámolót.

—  G yá szh ir. Súlyos csapás érte nagy-és 
kisbarkóci S z m o d i s s  Victor gelsei földbirto­
kost, volt alsólendvai járási főszoigabirót. Szép 
reményekre jogosító fia, L a j o s ,  aki okleveles 
gazdász és tartalékos honvédhuszár-hadapród 
volt, f. hó 2-án 25 éves korában Gelsén elhunyt. 
A boldogtalan fiatalember tavaly szolgálta ön­
kéntes'! evét s vagy tizenegy hónappal ezelőtt 
lovaglás közben meghűlt, megbetegedett és ágy­
nak esett. A katonai kórházból a család báró 
dr. Korányi Sándor egyetemi tanár szanatóriumába 
vitette a nagybeteg fiatalembert, ahol 3 hónapig 
kezelték s akkor báró Korányi kijelentette, hogy 
hátgerinc- és csonthülése gyógyíthatatlan. Akkor 
a család a nagybeteget hazavitte Gelsére s itt 
8 hosszú hónapon keresztül irtózatos sokat szen­
vedett a szerencsétlen fiatalember, mígnem f. hó 
2-án megváltotta kínjaitól a halál. Temetésén, 
mely 4-én délután igen nagy részvét mellett ment 
végbe Gelsén, Alsólendván lakó rokonai közül 
többen résztvettek. Nyugodjék békével!

— T a n ító  vá lasztás. Bagonyána lemondás 
folytán megüresedett osztálytanítói állásra a múlt 
héten ejtették meg a választást. Megválasztották 
B i c z ó  János oki. tanítót, a Csáktornyái tanító­
képző intézet most végzett növendékét. Bagonyán 
egy tanítónői állás is üresedésben van, ezt pedig 
a közeli napokban fogják betölteni.

—  K inevezés. A főispán B ő d y  Zoltán 
vármegyei első aljegyzőt kinevezte tiszteletbeli 
vármegyei főjegyzővé.

— K é p v ise lő te s tü le ti közgyűlés. AIsó- 
lendva nagyközség képviselőtestülete tegnap, 
szombaton délután T orna  János városbiró elnök­
lésével tartotta rendes havi közgyűlését. A tárgy- 
sorozat a következő volt:

1. A fogyasztási adókezelő számadási fel­
mentvénye tárgyában határozathozatal.

2. A községi orvos lakbérének végleges 
rendezése.

3. A vásárjogok megvétele tárgyában határo­
zathozatal.

4. Özv. Horváth Lajosné községi óvónő 
lakbér megállapitása iránti kérvénye.

5. Toplak János vállalkozó jelentése az 
akna-rácsokra vonatkozólag.

6. Máder Imre segélyezési ügye.
7. Weisz Zsigmond helybeli lakos kérvénye 

bódéhely engedélyezése iránt.
8. Indítványok.

A m egyei h ir la p irá s  kö ré b ő l. Ke r t é s z
József, a Nagykanizsán megjelenő „Zalai Közlöny" 
fel.-szerkesztője ezen állásáról lemondott. Helyébe 
K a n i z s a  István, jótollu, fiatal hírlapíró lépett. (

— Nagy tűz Z alabaksán. Folyó hó 3-án 
délután nagy vihar dühöngött Zalabaksa felett. 
A vihar úgy délután 2 órakor érte el tetőpontját, 
amikor a szél vad ebivel száguldott végig a 
falun. Ebben a borzasztó Ítéletidőben egyszerre 
lángok csaptak fel B o r s o s  Sándor gabonával 
megrakott pajtájából, ahol addig kis gyermekek 
gyufával „pékmühelyesdit“ játszottak. Néhány 
perc múlva a magas lánggal égő épület körül 
száz meg száz megrémült arcú ember tolongott, 
s ki egy vödörrel, ki egy kézi fecskendővel vagy 
csáklyával igyekezett az elementáris erővel kitört 
tüzet elfojtani. Csakhamar megérkeztek fecsken­
dőjükkel a baksai önkéntes tűzoltók is, de az ö 
igyekezetük is teljesen eredménytelen maradt a 
nagy szélviharral szemben. Még jóformán neki 
sem fogtak a pajta eloltásának, mikor átcsapott 
a tűz Borsos istállójára, majd égni kezdett a lakó­
ház is. Ekkor már egy lángtenger volt Borsos 
egész portája. De a „vörös kakas" még tovább 
ment. Borsos portájáról átcsaptak a lángok M i h o - 
l i c s  Pál pajtájára, innen az istállóra, majd pedig 
a lakóházra. Mikor már itt is mindent felperzselt, 
a lángok átcsaptak Ki r á l y  János lakóházára is 
s úgy a ház, mint a pajta, az istálló és az összes 
melléképület egy szempillantás alatt lángba borult. 
A gőzmalom vészküi tjének segéiytkérö szavára a 
tűznél megjelentek a csesztregi, íentii, lentikápol­
nai, reszneki, cupi, pórszombati és kálócfai önk. 
tűzoltók s a baksai tűzoltókkal karöltve láttak 
neki a fél falut felperzseléssel fenyegető veszede­
lem elfojtásának. Ez késő délután óriási erőmeg- 
feszitéssel sikerült is, de addigra a 3 gazdának 
mindene elégett. Három lakóház, mintegy 12 mel­
léképület, rengeteg gabona és takarmány, 2 drb 
szarvasmarha, 3 drb sertés, sok majorság, gazda­
sági eszköz stb. esett a tűz martalékául. Ember­
életben szerencsére nem esett kár. A kár mintegy 
25 ezer korona.

— S zolgab iróságunk  ügyforgalm a. A
helybeli járási főszolgabírói hivatal ügyforgalma 
a lefolyt április júliusi időszakban a következő 
volt: Március 31-én hátralék volt 112 ügydarab, 
április l étől július 31-ig beérkezett 3130 ügy- 
darab; ebből elintéztetett 3213, július 31 én el­
intézetlen maradt tehát 20 ügydarab.

— Izraelita isten tiszteletek . A helybeli 
izr. templomban az. istentiszteletek a f. hó 8-án 
megkezdődő bűnbánó napokon következőképpen 
lesznek: Szelichósz f. hó 8-án (vasárnapon) és 
folyó hó 11-én (szerdán) reggel fél fi órakor, 
Szelichósz a többi napokon reggel fi órakor, 
Száchárisz Róshásónó két napján reggel fi órakor, 
Muszáf kezdete Róshásónó két napján délelőtt 9 
órakor, Mincha Róshásónó első napján délután 
4 órakor, második napján este fi órakor, Mincha 
Erev Jómkipur napján (szept. 20-án) délután 3 
órakor, Kol Nidre kezdete este fél fi órakor, 
Sáchárisz Jómkipur napján (szept. 21-én) reggel 
fél 7 órakor.

— Beiratás a tanon cisk olában . A hely­
beli tanonciskolában a beiratás holnap, hétfőn 
délután 5—6 óráig lesz.

Autó és sz ó d á sk o csi karam bolja. A
múlt hét két napján egy budapesti automobilgyár 
autója, amelyben S e r e g é l y  Mihály budapesti 
soffőr, W a I d m a n n Ignác vegyészeti-gyári utazó 
és B öh  m Géza nagykanizsai lakos ültek, szágul­
dott többször végig városunkon olyan vehemens 
erővel, amilyent a törvény szigorúan tilt. A pasz- 
szionátus autózók eszeveszett száguldására töb­
ben figyelmeztették a csendőrséget s megintették 
az autózókat is, de ez mitsem használt. Csütörtö­
kön aztán megtörtént a katasztrófa. A Szentjános- 
utcában összetalálkozott G r e g o r c n c s i c s  József 
szikvizgyáros kocsija az őrülten száguldó autóval, 
mely a kocsit elütötte. A kocsi összetört, Grego- 
rencsics magas Ívben kiesett s oly erővel vágó­
dott neki egy sürgönyoszlopnak, hogy igen súlyos 
sérüléseket szenvedett. A hős autózók persze 
tovább száguldtak, de a csendőrség kinyomozta 
őket és kihallgatásuk után a helybeli kir. járás­
bíróságnál feljelentést tett ellenük.

— Kétfejű borjú. Egyik tapolcai gazdánál 
a múlt héten egy tehén kétfejű borjut ellett, de 
a torzszülött állat alig élt néhány órát.
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— Évforduló. Folyó hó 10-én lesz évfor­
dulója annak a gyászos napnak, amikor Erzsébet 
királynénkat Genfben gaz módon, orvul legyil­
kolták. Az évforduló napján az egész országban 
gyászmiséket tartanak.

— Zarándoklat B écsbe. Lapunkban már 
megemlítettük, hogy szeptember hó derekán Becs­
ben úgy nevezett eucharisztikus kongresszust tar­
tanak. melyen ezernyi ezren fognak megjelenni. 
Értesülésünk szerint Alsólendváról és vidékéről 
is többen résztvesznek a kongresszuson. Ez alka­
lommal az összes vasútvonalon menetdij-kedvez- 
ményt adnak.

A vármegyei gazdasági egyesület 
közgyűlése. Zalavármegye gazdasági egyesülete 
szombaton Keszthelyen közgyűlést tartott, amelyet 
H e r t e l e n d y  Ferenc elnök vezetett. A gyűlés 
főtárgya a földmivelésügyi miniszter által adandó 
évi 7000 K segély elfogadásának megbeszélése 
volt. A gyűlés a segedelmet a gazdasági orsz. 
egyesületek szövetsége által megállapítandó mó­
dozatok szerint elfogadja. F. pontnál Mal at i nszky  
Ferenc az egységes, intenziv működés céljából 
javasolta, hogy egy tiszteletbeli ügyvezető igaz­
gatói áliás szerveztessék s ennek megfelelően az 
alapszabályokat módosítsák. A javaslatot a köz­
gyűlés helyesléssel fogadta s az alapszabályok 
módosítására az elnökség mellé Malatinszky Fe­
rencet, Me s t e r h á z y  Imrét, O l t a y  Guidót, ifj. 
Tar ány i  Ferenc dr.-t küldte ki. A költségvetést 
16.600 kor. bevétellel és ugyanannyi kiadással 
irányozták elő. Az állatdijazások rendjét tudo­
másul vette a közgyűlés. A Komáromban felállí­
tandó műtrágyagyárat a tagok figyelmébe ajánlja 
az egyesület. Egy-egy részvény 5(K) K. Ezután 
S á r k ö z y Viktor titkár nagy sorozat folyó ügyet, 
köztük számos leiratot, átiratot és kérvényt ter­
jesztett elő, melyeket a közgyűlés tudomásul vett.

Áthelyezik a süm egi Darnay-muzeu- 
mot. Sümegről írják azt a hirt, hogy az állam a 
sümegi Darnay-muzeumot Keszthelyre szándé­
kozik áthelyezni, hogy ott a Balatoni Múzeummal 
egyesítse.

B orellenőrző bizottság választása.
Az alsólendvai járás területére választandó bor- 
ellenőrző bizottság megalakítása tárgyában Árvay  
Lajos alispán alkalmas személyek javaslatba hoza­
tala miatt felhívta a helyi főszolgabírót. A törvény­
hatósági közgyűlés e bizottságba két tagot vá­
laszt, kettőt pedig a földmivelésügyi miniszter 
nevez ki a belügyminiszterrel egyetértőleg.

Beiratás az óvodában. A helybeli köz­
ségi kisdedovodában a beiratás folyó hó 9-én 
reggel lesz.

Leégett egy zalai község. Egy szűk­
szavú távirat tudatja velünk, hogy kedden este 
nagy szélviharban borzasztó tűzvész pusztított a 
Zalaapáti melletti Szentgyürgyvár községben, mely 
úgyszólván az egész falut elhamvasztotta. Körül­
belül f>0 lakóház, az összes melléképületek, sok 
gabona és állat lett a rettenetes tűz martaléka. 
Az egész virágzó községből alig maradt meg egy­
két épület. Azt hiszik, hogy egy eldobott égő 
gyufaszál idézte elő a katasztrófát.

,,Zalavárm egye Aranykönyve.“ Hal is 
István nagykanizsai lakós, városi tanácsos ily 
ó n  alatt füzetes alakn munkát ad ki, amely az 
egész Zalavármegye kulturális, néprajzi és egyébb 
fejlődését fogja tárgyalni történelmi alapon. A mii 
szerzője vármegyei hozzájárulást kér a kiadáshoz, 
amelyet, tekintve a nemes célt, méltán meg is 
érdemel.

— Tenyészállat-dijazás. Augusztus hó
29-én tartották meg Bánokszentgyörgyön a letenyei 
járás ezidei tenyészállat-dijazását. A szép szám­
ban kiállított állatok tulajdonosai közül 75 —75 
koronás államdijat nyertek: 1'ál ő s i  Imre és 
Tót h  Gergely pusztamagyaródi lakósok, 50 50 
koronás államdijat nyertek H e g e  d ii s József 
oltárci és Var ga  Imre d o b r i i lakósok; többen 
pedig kisebb dijakat és okleveleket nyertek.

— Rövidlátó orvvadász. Lenti községben 
a múlt napokban D o l g o s  Mihály gazdának a 
tehene a tilosba ment. Egy rövidlátó orvvadász 
szarvasnak nézte és szó nélkül lepufíantotta. 
Mikor látta, hogy micsoda bakot lőtt, elszaladt.
A csendőrség keresi.

Sertésorbánc Belicán. Miután Belicán 
a sertésorbánc szórványosan fellépett, a szokásos 
hatósági óvintézkedéseket megtették.

T üdőbeteg cíispensaire Z alam egyé- 
ben. A Zalaegerszegen alakult tüdobeteg-gondozó 
egyesület alapszabályait a kormány jóváhagyta 
és*8000 koronát folyósított az egyesület céljaira. 
Az egyesület dispensairet állít fel és működését 
októberben kezdi meg. Vármegyénkben havonta 
átlag kétszáz tuberkulotikus haláleset történik.

Nem ölte meg a fe leségét. Özvegy 
H i r s c h I n é muraszombati magánzónőhöz a múlt 
hónapban levél jött Amerikából, South-Betlehem- 
ből, amely arról szólt, hogy Amerikában élő 
leányát, aki E b e n s p a n g er Miksa volt belatinci 
fogyasztási adókezelőnél van férjnél, az ura 80 
ezer koronára bebiztosította, azután pedig meg­
ölte. A levél szerint Ebenspanger nejének halála 
kikerülte a hatóságok figyelmét s igy a férj a 
biztosítási összeget meg fogja kapni. Hirschlné 
az amerikai levél vétele után elment dr. V á 1 y i 
Sándor muraszombati ügyvédhez, akit arra kért, 
hogy az esetre hívja fel a filadelfiai cs. és kir. 
konzulátus figyelmét s ha még jókor van, tiltássá 
le a biztosítási összeget. Dr. Vályi eljárt az ügy­
ben, de még mielőtt a konzulátustól válasz ér­
kezett volna, megszólalt maga Ebenspangerné és 
egyik Alsólendvához közel eső faluban lakó test­
véréhez irt levelében tiltakozik az ellen a vád 
ellen, mintha öt az ura meggyilkolta volna. Egy­
szerűen „nevetséges dolog“-nak mondja az egész 
gyilkossági hirt, amivel az anyját valószinüleg 
valamelyik Amerikában lakó haragosuk ültette fel.

— Balatoni körtelefon. Zalaegerszeg, 
megyénk központja, kérelmet nyújtott be a keres­
kedelmi miniszterhez, hogy csatolják a Balatoni 
körtelcfonhoz. Kaposvár is kérelmezi a balatoni 
körtelefonhoz való becsatolását. A miniszter leg­
közelebb kedvezően fogja elintézni ezen kérel­
meket.

— O lcsó vetőm ag-eladás a kisgazdák­
nak. A kisbéri, bábolnai, mezőhegyesi és fogarasi 
ménesbirtokok, valamint a gödöllői m. kir. korona­
uradalom gabona- és egyéb terménykészletéből 
az erre alkalmas minőségű magvak az alábbi fel­
tételek mellett vetőmagul mindazoknak a gazdák­
nak kiadatnak, akik eziránt a birtokok igazgató­
ságaihoz fordulnak.

Az egyes termények csak készpénz-fizetés 
mellett engedtetnek át.

Az eladási ár Kisbérre, Bábolnára, Mező­
hegyesre és Gödöllőre nézve a budapesti tőzsdei, 
Fogarasra nézve pedig a fogarasi piacon jegyzett 
piaci árak szerint állapittatik meg oly módon, 
hogy az elszállítást megelőző napon jegyzett tőzs­
dei, illetve piaci árakból szállítási költségre Kis­
béren 83 fillér, Bábolnán 60 fillér, Gödöllőn 30 
fii!., Mezőhegyesen pedig 100 fillér 100 kilogram­
monként levonatik; az ily módon megállapított 
árhoz azonban, mivel jól megrostált vetőmag 
engedtetik át, mindegyik birtokon 2 kor. hozzá- 
számittatik.

Egy gazdának egy- és ugyanazon gabona­
nemből Í00 métermázsáig, egyéb magvakból pedig 
10 nnn.-ig terjedő mennyiség engedtetik át.

A vásárolt vetőmag kizárólag csak vetésre 
fordítható, ezért a megrendelő gazda kívánatra, a 
megrendelés teljesítése előtt hiteles községi bizo­
nyítvánnyal igazolni tartozik, hogy a megrendelt 
vetőmagra saját gazdaságában tényleg szüksége 
van. A szállítást a legközelebbi vasúti állomásra 
mindegyik birtok ingyen, illetve költség-felszámítás 
nélkül teljesiti, a vasúti szállítási költségeket azon­
ban a megrendelő fél viselt.

A szükségelt vetőmagvakra előjegyzéseket is 
kérhetnek a gazdák az említett uradalmak igazga­
tóságaitól és pedig őszi gabonára folyó évi októ­
ber hó 1-ig, tavasziakra pedig december hó 
végéig, megjegyezvén, hogy előjegyzett vetőmag­
vak kiszolgáltatása az őszi, illetve jövő tavaszi 
vetés végéig fog eszközöltetni.

Minden előjegyzett vetőmag után előlegül, 
illetőleg bánatpénz gyanánt métermázsánként 1 
korona az. illető birtoknak melynél a meg­
rendelés történik — beküldendő, mely összeg 
azonban a szállításkor az egész vételárba be- 
számittatik.

— H alálosvégü játék a revorverrel. Tik
Ferenc 19 éves gépkezelosegéd a Hahót melletti 
Sárkánysziget-pusztán csépelt. Munkasziinet köz­
ben ócska, rozsdás revolverét, igazgatta, egyszerre 
a revolver nagy dörrenéssel elsült és a fiatal 
gépész holtan esett össze. A golyó a szivét fúrta át.

*

Értesítés.
Ügyfeleimet értesítem, hogy 

irodámat f. é. október hó elsején 
a Ferenczy-féle házba helyezem át.

Dr. Strasser Ármin
ügyvéd.

— Tűz G yertyánosban. Szerdán este a 
közeli Gyertyánosban Z a d r a v e c z  Iván felesége 
égő gyertyával járkált a padláson. A gyertya 
lángjától valahogy tüzet fogott a tető s csak­
hamar lángba borult az egész épület. A tűz át­
csapott a melléképületekre, melyek a lakóházzal 
együtt földig égtek. Az ólban egy sertés is benn­
égett. A kár 1200 kor. A tűzhöz az alsólendvai 
önkéntes tűzoltók is kivonultak.

A haragosok . Nemecz István és Miho- 
lics Mihály murahelyi (Deklezsin) lakós Murahely 
község utcáján szóváltásból kifolyólag össze­
verekedtek. Miholics Nemecet késsel fejbeszurta, 
mire Nemec egy karóval olyan erős ütést mért 
Miholics balkarjára, hogy az eltörött. Mindkettő 
sérülése súlyos.

— Véres korcsm ái harc. Murabaráti köz­
ségi csárdában f. hó 1-én este együtt boroztak 
Horváth Mátyás, Horváth Alajos, Mertük István 
murabaráti, Antolin Iván, Vinkovics István, Ollen 
András és Mlinnrics István hársligeti legények. 
A borozók egyszerre valami felett összevesztek, 
majd ölre mentek, miközben valaki H o r v á t h  
Mátyást úgy megszurla, hogy az most súlyos 
betegen fekszik. A verekedőket feljelentették.

F. hó 1-én este vér folyt a szentgyörgy- 
vülgyi Györkös-féle vendéglőben is. Itt is borozó 
legények vesztek össze s egyik társukat, Loncsár 
József rasicai kocsist úgy megverték, hogy az 
véresen maradt a csatatéren.

— M egölte a gyerm ekét. N a g y  Béla 
zalaesányi uradalmi cseléd felesége leány korában 
teherbe esett, rá pár hónap múlva férjhez ment 
s alig pár hónapi házasélet után egy egészséges 
leánygyermeknek adott életet. Nagy Béláné urától 
való félelmében s szégyenérzetből csecsemőjét 
szoknyába göngyölve, kivitte a Zala folyó part­
jára, ahol a csecsemőt megfojtotta és a vizbe 
dobta. A kis holttestet másnap halászok fogták 
ki a Zalából. A bűnös anyát a csendőrök letar­
tóztatták.

— Családi dráma Z alaegerszegen . Atilei
Gyula celldömölki vasúti fékező néhány évvel 
ezelőtt feleségül vette Zalaegerszegről Zs-uppán  
Vilmát. A házaspár élete nem volt boldog, folyton 
civakodtak, mígnem az asszony elhagyta az urát 
és hazament szüleihez Zalaegerszegre. A minap a 
férj a felesége után utazott s mikor az utcán talál­
kozott az asszonnyal, rövid szóváltás után hatszor 
reá lőtt. A lövések közül három talált s az asz- 
szony most a kórházban haldoklik.

— P ostarablás Zalaszentm ihályon. A 
zalaszentmihályi postakocsit, amint Pacsáról a 
postaküldeményeket szállította, útközben kirabol 
ták. A rablók egy tele postazsákot emeltek le a 
kocsiról, azután az est sötétjében elmenekültek 
vele. Azt hiszik, hogy a zsákban csak közönséges 
levelek voltak.

Megnyílt!
A göntérliázai gőzmalom lisztlerakata

Alsólendván, Főút, Levasits- 
féle ház üzlethelyiségében

= =  m e g n y í l t !  =
Itt mindenféle s állandóan friss lisztek, 

korpa, zamicskó, tengeri és tengeri- 
liszt a legolcsóbb napi árak mellett áru- 
sittatnak.
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4526 1912. tkvi szám.

Hirdetmény.
K e r k a k u t a s  közsó;; telekkönyve űr­

béli legelő és erdő elkülönítése s legelő 
felosztása folytán az 1869. évi 2579. sz. 
szabályrendelethez képest átalakittatik, és 
ezzel egyidejűleg mindazon ingatlanokra 
nézve, melyekre az 1886: XXIX., 1889: 
XXXVIII., 1891: XVI és 1912: VII. cikkek 
a tényleges nirtokosok tulajdonjogának a 
bejegyzését rendelik, az 1892: XXIX. cikk­
ben szabályozott eljárás a tkvi bejegyzések 
helyesbítésével kapcsolatosan foganatositta- 
tik. E célból az átalakítási munkálatok 
hitelesítése és a helyszíni eljárás a nevezett 
községben 1912, o k tó b e r hó 28. (huszon­
nyolcadik) napján fog kezdődni.

Ennélfogva felhivatnak:
1. az összes érdekeltek, hogy a hitele­

sítési tárgyaláson személyesen, vagy meg­
hatalmazott által jelenjenek meg s az uj 
tkvi tervezet ellen netaláni észrevételeiket 
annál bizonyosabban adják elő, mert az 
elkülönített erdő és legelőnek, illetőleg fel­
osztott legelőnek tkvi bejegyzése után a 
téves bevezetésből eredhető kifogásokat 
jóhiszemű harmadik személyek irányában 
többé nem érvényesíthetik;

2 . mindazok, akik a tkvekben előfor­
duló bejegyzésekre nézve okadatolt előter­
jesztést kívánnak tenni, hogy a tkvi hatóság 
kiküldöttje előtt a kitűzött határnapon kez­
dődő eljárás folyama alatt jelenjenek meg 
és az előterjesztéseiket igazoló okiratokat 
mutassák fel;

3. mindazok, akik valamely ingatlanhoz 
tulajdonjogot tartanak, de a bekebiezésére 
alkalmas okirataik nincsenek, hogy az át­
írásra az 1886: XXIX. t.-c. 15—18., az 
1899: XXXVIII. t.-c. 567. és 9. §-ai értel­
mében szükséges adatokat megszerezni 
iparkodjanak s azokkal igényeiket kiküldött 
előtt igazolják, avagy oda hassanak, hogy 
az átruházó tkvi tulajdonos az átruházás 
létrejöttét a kiküldött előtt szóval ismerje el 
és a tulajdonjog bekebelezésére engedélyét 
nyilvánítsa, mert különben jogaikat ezen az 
utón nem érvényesíthetik s a bélyeg és 
illeték elengedése kedvezményétől is el­
esnek ;

4. azok, akiknek javára tényleg már 
megszűnt követelésre vonatkozó zálogjog, 
vagy megszűnt egyéb jog van nyilvánköny- 
vileg bejegyezve, úgyszintén az ily bejegy­
zésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, 
hogy a bejegyzett jognak törlését kérelmez­
zék, illetve hogy a törlési engedély nyil­
vántartása végett a kiküldött előtt jelenjenek 
meg, mert ellenkező esetben a bélyegmen­
tesség kedvezményétől elesnek.

A kir. járásbíróság, mint tkvi hatóság.
Bíró s. k., kir. jbiró.

A kiadmány hiteléül:
Ujlaky s. k., kir. tlkvtő.

FA JT IS Z TA , AR AN YSÁR G A

orpington tyúkok és 
— termékei =====
tenyésztési célra nálam kaphatók pénzért és 
közönségesekért cserébe. Eladok továbbá 
tenyésztési célra fa jt is z ta  P R É M - és HUS- 

N Y U L A K A T . jo—10
Dr. T ersánczky  G yula, A lsólendva

Vasuti-utca, dr. Nábriczky-téle ház.

KÓSA MÓRIC
szakvizsgázott cipészmester NEMESNÉP.

Értesítés. Vi
Van szerencséin a n. érd. közönség becses 

tudomására hozni, hogy a f. év elején Budapesten 
rendezett szakipartanfolyam ANATÓMIA, cipész­
ipari tech n o ló g ia  és szakra jzo lásbó l jé) ered­
ménnyel vizsgát tettem. Vállalkozom tehát h i b á s  
és mindenféle k o r c s l á b a k r a  való megfelelő 
lábbeliek készítésére.

Egyben pedig felhívom t. szakiparos társaim 
figyelmét arra, hogy e szakmába vágó munkák 
készítésére őket jutányosán kiképzőm.

Becses pártfogásért esedezve maradtam 

hazafias üdvözlettel KÓSA MÓRIC.

ingyen és bérm entve kapják meg.
FalK, Geijerstam, Gorkij, Krúdy,
Dóczy, Szomaházy, Szemere 
György stb. hírneves írók mű­
veinek gyűjteményes kiadása.

M in d e n  h ó n a p b a n  eg y  k á té t .
A  KÉPES HÉT előfizetése 6  hónapra 

6  köte tte l együtt 8  korona.
K iadó : Budapest, V., V isegrádi-u . 8

| Alsólendván, a Főúton, II 
Balkányi Ernő házában,

| egy szép tágas ------

| üzlethelyiség
KIADÓ. — --------

Bővebbet ugyanott.
— ....- Ji

3582,1912. Ikvi szám.

Árverési hirdetmény kivonata
Az alsólendvai kir. járásbíróság mint tik vi 

hatóság közhírré teszi, hogy Milhofer Jakab és 
Milhofer Adolf végrehajtatnak Vida János végre­
hajtást szenvedő elleni 517 kor. 21 fillér tőke­
követelés és jár. iránti végrehajtási ügyében Villa 
Jánosnak (János utóda) a/, alsólendvai kir. járás- 
bíróság területén levő következő ingatlan jutáié 
kaira, u. ni.:

1. a lendvalakosi 107. sz. tjkvben *{- 3. sor 
183 a. hrsz. a. felvett ingatlanból (szántó a Háló- 
hegyen) való B. 11. alatti jutalékára 72 korona;

2. e tjkvben f  4. sor 198, a. hrsz. a. felvett 
ingatlanból (szántó a Tófenekiben) való B. 11. 
alatti jutalékára 45 korona ;

3. e tjkvben f  5. sor 277 a. hrsz. a. felvett 
ingatlanból (szántó a Lib-aljaiban) való B. 11. 
alatti jutalékára 44 korona;

4. e tjkvben f  6. sor 459 a. hrsz. a. felvett 
ingatlanból (szántó a Palinaiban) való B. 11. alatti 
jutalékára 31 korona;

5. e tjkvben f  8. sor 55 a 2. hrsz. a. fel­
vett ingatlanból (39. sz. ház, udvar és kert) való 
B. 11. alatti jutalékára 430 korona;

6. e tjkvben f  9. sor 188 a. hrsz. a. felvett 
ingatlanból (szántó a Tófenekiben) való B. 11. 
alatti jutalékára 46 korona;

7. az u. o. 435. sz. tjkvben f  1. sor 34 c. 
hrsz. a. felvett ingatlanból (szántó és rét Felső- 
lakosban) való B. 9. alatti jutalékára 27 korona;

8. az u. o. 176. sz. tjkvben f  1. sor 501 c. 
hrsz. a. felvett ingatlanból (szántó és rét a Nagy­
irtásban) való B. 10. alatti jutalékára 60 kor.;

9. az u. o. 207. sz. tjkvben f  1. sor 55 a 1 2. 
hrsz. a. felvett ingatlanból (házhely és kert) való 
B. 6. alatti jutalékára 65 korona;

10. az u. o. 282. sz. tjkvben f  1. sor 523. 
hrsz. a. felvett ingatlanból (szántó és rét a Nagy­
irtásban) való B. 14. alatti jutalékára 18 korona;

11. az u. o. 352. sz. tjkvben f  1., 2. sor 
43 1. és 43 5. hrsz. a. felvett és egy telekkönyvi 
jószágtestet képező ingatlanokból (mindkettő ház­
hely, udvar és kert Felsölakosban) való B. 5. alatti 
jutalékára 44 korona;

12. az u. o. 354. sz. tjkvben f  1., 2. sor 
456. és 509. hrsz. a. felvett és egy jószágtestet 
képező ingatlanokból (szántó a Palinaiban és 
szántó a Nagyirtáson) való B. 7. alatti jutalékára 
28 korona kikiáltási árban és pedig valamennyi 
ingatlannál az özv. Vida Jánosné szül. Horváth 
Ilona javára C. 5911 1911. tkvi sz. a. bekebelezett 
özvegyi haszonélvezeti jognak az esetre való 
fenntartása mellett, ha az összes ingatlanjutalékok 
együttes vételárából a megelőző mintegy 32.700 
kor. követelés kikerül, különben az árverés hatály­
talanná válik s az ingatlan jutalékok az azonnal 
megtartandó ujabbi árverésen e szolgalmi jog 
fenntartása nélkül árverezendök el.

Az árverés megtartására határidőül 
1912. szeptem ber 28. napjának d. e. 9 órája 
Felsölakosközségházához tűzetik ki, ahol a fentebb 
megjelölt ingatlan jutalékok a kikiáltási ár - .,-án 
alul eladatni nem fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 10" 0-át készpénzben vagy az 
1881. IX t.-c, 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. nov. 1-én 3333. sz. a. kelt 
ig. miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék- 
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
vagy az 1881. LX. t.-c. 170 §-a értelmében a 
bánatpénznek a birtokosnál előlegcs elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. jbiróság tlkvi hatósága.
Alsólendván, 1912. június 21-én.

Bi r ó ,  s. k., kir. jbiró.
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Árverési hirdetmény kivonata
Milhokr Jakab és Milhofer Adolf kndva- 

vásáihelyi lakos végrdiajt.itóknak Vida János 
kiidvalakosi lakos végrehajtást szenvedő elleni 
végrehajtási ügyéin n o kérelem következtében a 
végrehajtási árverés ö l7 K 21 í tőkekövetelés és 
••nnek 1911. január hó 15-étől járó 7" , kamatai, 
30 korona 10 fillér már megállapított, valamint a 
jelenlegi 19 kor. 10 fillér és a még felmerülendő 
költségeknek a lendvalakosi 107., 17b., '307., 352., 
354. és 435. számú tjkvben felvett s alább emlí­
tett ingatlan jutalékokból való kielégítése végett, 
továbbá a csatlakozottaknak ezennel kimondott 
végrehajtási zálogjogilag bekeblezett következő 
követeléseknek, u. m .:

1. a Wohanka és Társa budapesti cég ja­
véira C. 8300,911. sz. a. bekeblezett 24.000 kor. 
töke, ebből 21.000 kor. után 1911. május 15-étől,
13.(HK) korona után pedig március 1-étől járó 6" „ 
kamat, 275 kor. 40 fillér eddigi s a még felmerü­
lendő költségkövetelésének a lendvalakosi 435. 
sz. tjkvben felvett s alább jelzett jutalékból való 
kielégítése végett;

2. a Fóliák Lázár cég javára C. 935 1912. 
tkvi sz. a. bekeblezett 249 korona üb fillér tőke, 
ennek 1911. szept. 5-étöl járó 5" „ kamata, 125 
kor. 84 fül. fillér eddigi és a még felmerülendő 
költségkövetelésnek a lendvalakosi 107., 17b., 207.,
352., 354. és 435. sz. tjkvekben felvett, alább em­
lített jutalékokból való kielégítése végett;

3. a Lipics Imre javára C. 93b 1912. tkvi 
sz. a. bekeblezett 4UO kor. töke, ennek 1910. évi 
május 21-től járó 5" „ kamata, bl kor. 70 fillér 
eddigi es a még felmerülendő költségkövetelésnek 
a lendvalakosi 107.. 17b., 207., 352., 354. és 435. 
sz. tjkvekben felvett, alább említett jutalékokból 
való kielégítése végett;

4. a Magyar-Francia Biztositó Társaság ja­
vara C. 254b 1912. tkvi sz. a. 100 kor. 12 fillér 
töke, ez után 1912. január 2-tól járó 5" „ kamat, 
73 kor. 10 fillér eddigi. 14 kor. 55 fillér ezennel 
megállapított jelenlegi és a még felmerülendő 
költségkövetelésnek az alább felsorolt valamennyi 
jutalékból való kielégítése végett az 1881: LX. te. 
144. §-a alapján és a 14b. értelmében Vida 
Jánosnak (János utóda) az alsólendvai kir. járás­
bíróság területén levő következő ingatlan juta­
lékaira, u. m .:

1. a lendvalakosi 107. sz. tjkvben f  3. sor 
183 a. hrsz. a. felvett ingatlanból (szántó a Háló- 
begyen) való B. 11. alatti jutalékára 72 korona;

2. e tjkvben *{* 4. sor 198 a. hrsz. a. felvett 
ingatlanból (szántó a Tófenekiben) való B. 11. 
alatti jutalékára 45 korona;

3. e tjkvben f  5. sor 277 a. hrsz. a. felvett 
ingatlanból (szántó a Lib-aljaiban) való B. 11. 
alatti jutalékára 44 korona;

4. e tjkvben f  6. sor 459 a. hrsz. a. felvett 
ingatlanból (szántó a Falinaiban) való B. 11. alatti 
jutalékára 31 korona;

5. e tjkvben f  8. sor 55 a 2. hrsz. a. fel­
vett ingatlanból (39. sz. ház, udvar és kert) való 
B. 11. alatti jutalékára 420 korona;

b. e tjkvben f  9. sor 188 a. hrsz. a. felvett 
ingatlanból (szántó a Tófenekiben) való B. 11. 
alatti jutalékára 4b korona;

7. az u. o. 435. sz. tjkvben -{• 1. sor 34 c. 
hrsz. a. felvett ingatlanból (szántó és rét Felső- 
lakosban) való B. 9. alatti jutalékára 27 korona ;

8. az u. o. 17b. sz. tjkvben f  1. sor 501 c. 
hrsz. a. felvett ingatlanból (szántó és rét a Nagy­
irtásban) való B. 10. alatti jutalékára 60 kor.;

9. az u. o. 207. sz. tjkvben f  1. sor 55 a 1 2. 
hrsz. a. felvett ingatlanból (házhely és kert) való 
B. 6. alatti jutalékára 65 korona;

10. az u. o. 282. sz. tjkvben f  1. sor 523. 
hrsz. a. felvett ingatlanból (szántó és rét a Nagy­
irtásban) való B. 14. alatti jutalékára 18 korona;

11. az u. o. 352. sz. tjkvben f  1., 2. sor 
43 1. és 43 5. hrsz. a. felvett és egy telekkönyvi 
jószágtestet képező ingatlanokból (mindkettő ház­
hely. udvar és kert Felsölakosban) való B. 5. alatti 
jutalékára 44 korona;

12. az u. o. 354. sz. tjkvben + 1., 2. sor 
456. és 509. hrsz. a. felvett és egy jószágtestet 
képező ingatlanokból (szántó a Palinaiban és 
szántó a Nagy irtáson) való B. 7. alatti jutalékára 
28 korona kikiáltási árban és pedig valamennyi 
ingatlannál az özv. Vida Jánnsné szül. Horváth 
Ilona javára C. 5911 1911. tkvi sz. a. bekebelezett 
özvegyi haszonélvezeti

fenntartása mellett, ha az összes ingatlanjutalékok 
együttes vételárából a megelőző mintegy 32.700 
kor. követelés kikerül, különben az árverés hatály­
talanná válik s az ingatlan jutalékok az azonnal 
megtartandó ujabbi árverésen e szolgalmi jog 
fenntartása nélkül árvere/endök el.

Az árverés megtartására határidőül
1912. szep tem b er hó 28-án d éle lő tt 9 órája

Felsölakos községházához tűzetik ki.
Árverezni szándékozók tartoznak az in­

gatlanok becsárának lO"„-át készpénzben, vagy 
az 1881. évi LX. törvénycikk 42. §-ában jelzett ár­
folyammal számitett snz 1881. nov. 1-én sz. a. kelt 
ig. miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék- 
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
vagy az 1X81. LX. t.-c. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

A kir. jbiróság tlkvi hatósága.
Alsólendván, 1912. junius 21-én.

B i r ó s. k., kir. jbiró.
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! S “iS; kanári madarak
— minden úri háznak igazi díszei — jutányosán 
k a p h a t ó k  Balkányi Ernőnél A lsólendván.

■ = = = = '  = = ■

üCIemi, vagy p o lg á r i  
i s k o la i  l e á n y t

te ljes e llá tásra  tisztességes uri család 
elfogad. Cim lapunk kiadóhivatalában.

Könyvnyomdámba
egy jó házból való fiú tanoncnak  felvétetik. 
BALKÁNYI ERNŐ, ALSOLENDVA, Főút.

A helybeli polgári leányiskola 
I. és II. osztályában haszná­
landó tankönyvek fé l  á r o n  
kaphatók Balkányi Ernőnél.

:: Nemes fajú, nagy gyiiinölcsü

kerti eperpalánta
— F u s s  F. N á n d o r  k e r t é s z e t é b ő l  
100 darabonkint I koronáért kapható 
Sohár János vincellérnél, Kanizsai-utca.

Alsólendván, a Városház­
utcában egy 2 szobából és 
mellék-belviségekből álló 
földszinti lakás szept. 1-ére
==■-— : KIADÓ. —
Bővebbet Bader Hermán cipész­

nél Alsólendván.

hladó köteles-üzlet.
A l s ó l e  n d v a  nagyközségben egy jó-
menetü, évtizedek óta a legjobb hírnévnek 
örvendő, egyedül álló köteles-üzlet az 
egész mühelyberendezéssel és nagy­
mennyiségű kész áruval haláleset miatt 

jutányosán ELADÓ.

Özv. Bors lstvánné, Alsóler.dva.

jognak az esetre való

Keil-lakk
„K e i l-L  a k k“-nál jobb máz nincsen, 
Asszony mondja: ez a kincsem!
A padló úgy fénylik tőle,
Nem is kell sok máz belőle;
Kevés munka, semmi kín,
Barna vagy porszürke szín,
Figyelmet csak arra tegyen,
Hogy az mindig „Ke i l - Lakk  
Ajtó, mosdó, ablakpárkány 
Oly fehér lesz, mint a márvány,

Ha „f e hé r  K e i l - L a k k “-ot veszünk 
S vele mindent jól befestünk. 
Konyhabútor, asztal, szék,
Itt van „ K e i l - L a k k “ azúrkék.
Kerti bútort fessünk zöldre, 
Gyermekeknek örömére.
„K e i 1 - L a k k“-ból van minden szín, 
Kék, piros, zöld-rozmarin.
Szóval: ház vagy nyárilak,
Mindig legyen ott „Ke il - L a k k " !

MINDENKOR KAPHATÓ:

ARNSTEIN BENŐ (Graner Testvérek utóda) cégnél ALSÓLENDVÁN
cs ASCHER B. ÉS FIA cégnél MURASZOMBAT.

legyen

W  ■#*■>& ^ 3 ? '

cs és kir. szab. kelnie- és szőrmefestő, vegytisztító és gözmosógyár 

=  BUDAPEST, VII. KÉR., SZÖVETSÉG-UTCA 37. SZÁM =

megbízói kényelmét szem előtt tartva elhatározta, hogy minden tekintélyes vidéki városban 
képviseletet létesít és ezáltal módot nyújt a nagyérdemű közönségnek arra, hogy cégét — 
a csom agolás és postak öltség  m ellőzéséve l — közvetlenül felkereshesse. A lsólendván

SCHRANTZ ELEK divatáru- és varrógépkereskedő
vette át a képviseletet és a gyár rendes áraiban vállalja az uri-, női- és gyermeköltünyök, 
diszitö és bútorszövetek, függönyök, kézimunkák, szőnyegek, csipke- és végáruk, szőrmék 

stb. vegytisz titá sá t és festésé t.
=  ÚGYSZINTÉN ÁGYTOLLAK TISZTÍTÁSÁT ÉS FEHÉRNEMÜEK MOSÁSÁT IS! =

A n. érd. közönséget biztosítva kifogástalan munkájáról és mindenkor méltányos árai­
ról, szives jóindulatába és figyelmébe ajánlja a képviseletet és számos megbízást kér a

n  KOVALD P É T E R  és FIA cég.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


